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Un' tratteraghju micca l'argumentu sanu sanu ch'ellu sottupone u titulu'portu àl'wganizazione di sta ghjurnata, chï osinnô mi infuceria in rroppu parriculari oi,.i"iîaj
a triteraturaèdi l'ideeprirnadi santu Casanova. Maomancuauiac"enni i vogiiufà, ùnfussi
shè da saldà nant'à una ducumentazione minima u mo eliscorsu, chi hà da Àse generale aldi là di ciô chi rni era parsu accettevule à principiu. orrq";î"eii, ao1t-ia duie o trècusarelle chi ghjuveraru O, testimunianze. I I 

' - --

Pè a prirna, vô à ciuttà in e rnemorie di Francesco Ottaviano Renucci (L767-ts4Z) chi
hè statu un testimone di prima {rinca di u muvimentu lniettettuale, di l,ideulugie pulitiche
è altre, di I'istruzzioue publica, di e lingue praticate in corsica, iuoq,r" aiË"or* chi ciinteressanu oghje.

trn issu manuscrittu, quattru pagine sô date à a literatura à bocca in lingua corsa. In u1979, assestendu u manuscrittu pè a publicazione à I'occasione.di , *o r"ü di 3u ciculu,mi sà awistu chi isse pagine ur.nu siate aghjunre dopu il;;;ùi-"r;î -"
Francesco ottaviano averà vutrsutu tratia aopu di a literatur";in rirg"" vernacola,,è

cambiatu parè strada facendu? Seria quessu u mutiw di u cambià di a paginazione è di issepagine aghjunte in cor di scrittura. siasi chi siasi, quesse sô i soli pæri it ip"rressinu di aliteratura pupulare corsa in issu manuscrittu.
Ci hè altri affari: nant'à a pagina 3 di I'uriginale omu s'accorghje chi Renucci aviadi prirna scrittu r' 1839" pè a data chie memorie sôitate scritte, e po ffi "i;r1, 

rra 
"urrettuè rnessu "1837". Pratichendu u persunagi" è;;;ei"., *i.o dettu eo chi issa cunezzione

avia qualcosa à chi vede ctr u sugiornu fattu in Bastia da Niccoro Tornmaslo;; iffiflæq
quessur.ùn ci,hè bisognu à rarnrnintà quant'ellu fù di p**uÀ pe;;;;; il;;* Énazit'nale di l'elitta corsa adunita in glru à salvaroreïiut"; uirr" ;;itil"corta chil'influenza di rommaseo apri l,ochji è a mente à i literati 

";;=o;;;;;dür;il'impurtanza di a cultura nustrale (a $i vole rammintassiia,;;Jk ,ilelrii t,anatisi
lampente di u nostru maestru Faruandu Ettori). Tandu ùn serà locitu oi pensfcii Renucci
si 

ltè 
vulsutu,presentà da precursore, cù issa aghjunta è cù issa data 

"urrêttr? 
A mo ipotesi

vale ciô ch'ella vale: ùn hè cosa verificata, m-a scimatica ùn mi pare.
Siasi chï siasi impreme u cuntenutu d'isse pagine appicciaie da Renucci à u capitulurI di u so scriffiu. E' àppicciare malamente chî tldlanu propiu ; ftilil; ,à ,r*nru

biugraficul Ma tantu pegtlju pè I'assestu è ancu di fraziap* I,iof**azione.
In{estadi ipueti ammirati venedisiguruprete êuglieimi, pè aso lirapupulare quanr,è

chè pè l'altra sapiente_.. Hè megliu ch'o üti a nenu""ilàurnandendu ,"u*a à,rotirip,, ,,o
feraghju qualchi,sbagliu di grammatica o di orrografia, vistu chi, àri.irÇ i;agt;r, *ai
studiatu, peccatu o*endu pè à chi si vole impachjà di u corsu!

. "Le paesie nastrali mi dsliziavano. Le c:anzoni sopratutto ü prete Guglielno,4,ngeli
(u sbagliu hè tradiziunale!) ,&lte Piazzole ü orezza".."Ma I'ingegno âa Guglietmo


